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CMBICJIOBO1 UHBAPUAHT JJEKCUKO-CEMAHTHUYECKOI'O
MHUKPOHOJISI INIATOJIOB MEPHEITUBHOW CEMAHTUKH
(na mamepuane cospemennozo aHiIuicKo20 A3blKa)

B (okyce dannoi cmamvu kiaccuduyupyrowue 2nazoivl NePYenmueHol CeMaHmuKu.
Brumanue asmopa cocpedomoueno Ha npobieme NOUCKA 21a20.1d, 3HAYEHUe KOMOPO20 MO2I0
Obl OXBAMUMb MUKPONOILE 2NALOTbHBIX KIACCUPUKAmopos. HoeanbHbim 2na2oiom, o MHEHUIO,
JIUH2BUCHIO8, BbICITYNAEN 2A20T CO 3HaUeHuem ‘ocnputumams . OOnaxo pasnwvle A3bIKU pac-
NONAAIOM PASHBIMU 2NLA20NAMUY, NPEMEHOVIOUWUMU HA POl CMBICL08020 UHBAPUAHMA MUKDO-~
noast. JJns coOBPeMEeHH020 AHEIUICKO20 A3bIKA NPedNasaemcs CyujeCmeumenbHoe perception,
KOMopoe O0OHOBPEMEHHO BbICHYNAem CYNepeUnepoHUMOM 6Ce20 JIeKCUKO-CEMAHMUUECKO20
NOJISL NEPYENMUBHBIX NPUSHAKOG

Knirouesvle cnosa: enazon, 1ekcuko-cemanmuyeckoe noie, nepyenmusHslil NPUHAK.

The article focuses on classifying verbs of perception. The author concentrates on the
problem of choosing a verb having the meaning that could embrace the whole group of clas-
sifying verbs of perception. Linguists consider that an ideal verb to perform such a semantic
role is a verb with the meaning ‘to perceive’. Different languages have different verbs to have
a claim on being the semantic invariant of the verbal field of perception. However, in modern
English it is the noun “perception” that can perform this function as well as to be the semantic
invariant of the lexico-semantic field of perception.

Key words: verb, lexico-semantic field, perceptual properties.

B nmanHOli cTathe paccMaTpuBaeTCs KJIACCH(PUIMPYIOMIAsi JEKCHKA OIHOTO JIEKCHKO-Ce-
ManTHdeckoro nois (JICIT) B coBpeMEHHOM aHIIMICKOM SI3bIKE — IIOJISI TIEPLETITHBHBIX IIPH-
3HAKOB — B aCHEKTE IIOMCKAa HHTETPUPYIOILETo Hadyaja €e OpraHu3aluu.

Murepec k nepuenTUBHON JTEKCUKE B KOTHUTUBHON JTMHIBUCTHUKE J0CTATO4YHO BBICOK. M 31O He
Clly4aifHO, Be/lb IepLEILUs COCTABILAET BaXKHYIO YaCTh )KU3HEICATEIIbHOCTH YEI0BEKa, a, CIEI0Ba-
TEJIbHO, 3HAHHE O CIIOCO0aX PENpe3eHTAlNH JAHHOTO (hparMeHTa AEHCTBUTEILHOCTH C IIOMOIIBI0
SI3BIKOBBIX CPEJICTB MOKET JAOMOIHUTH HAKOIUICHHOE YEeJI0BEYECTBOM 3HAHUE O MEPLICTILUY.

O6patumcest K IpobieMe MOUCKA TOH JIEKCHKO-CeMaHTHIeCKON eMHUIBI, C ITOMOIIBIO KO-
TOPOH MOXKHO OBLITO OBI OXBAaTUTH BECh YPOBEHb KIACCH(OUIUPYIOMNX IJIar0JIOB, PEPE3eHTH-
PYIOLIUX CeMaHTUKY Bocnpuarus B paccMarpusaeMoM JICIL. Jlannyro 3ajady cTaBUIM Hepen
co0oii pasuble yuensle. Tak, B.B. MakapoB cBsS3bIBaJI HEOOXOAUMOCTE PEIICHUSI JTAHHOH IIPO-
OJIeMBI C MOHMMAaHUEM pa3MEINCHUS JAaHHOTO MOJISI OTHOCHUTENBHO Ooiee BEICOKHUX YPOBHEI
JICKCUYECKOW CUCTEMBI, IZI¢ I0JI€ YyBCTBEHHBIX BOCIPHUATUI BBICTYyNAET KaK UEPapXUUYECKU
3aBUCUMBIH AJIEMEHT OT APYTUX DIEMEHTOB CUCTEMBL.

Tlonck Taxoit BEMTMUMHBI MOXKET OBITH CBS3aH M C HEOOXOAUMOCTBIO HapEIEHHs BCETO OIS
WY ONMCAHUs CEMAaHTHKH €T0 WICHOB. B moboM cirydae, cortacuMcs, 94To a) «CMBICIIOBBIE
PaMKU 3TOH BETMYMHBI JOJDKHBI OBITH IIHPE, YeM OCHOBHEIE CMBICIIOBBIC IIPU3HAKY ITOJIS TyB-
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CTBEHHBIX BOCIPHUATHI» U 0) OHA JODKHA BKIIOYATh B ce0sl CYIIHOCTHBIE XapaKTEPHUCTUKH
Beero JICII [1: 129]. «Oxunaemasi BeTMYUHA — MTUIIET YYSHBIH — MOXKET OBITh NIPE/ICTABIICHA,
TaKkuM 00pa3oM, B BAZIE CMBICIIOBOTO HHBAPHAHTA, COJIEPIKaHNE KOTOPOTO ONMPACTCS Ha THIIH-
3UPOBAHHBIE MIPU3HAKH «IIPUHSATHS» BOOOIIE (1yBCTBEHHOTO, MBICIIMTENHHOTO U T.01.)» [1: 130].

Cuntaercs, 9To QYHKIHOHHPOBAHHUE CHCTEMBI BOCIPHUSTHUS OIIMCHIBACTCS CEMAaHTHUECKUM
IIPUMUTHUBOM «BOCIIpUHUMATHY [2: 39 —40].

Jus narunckoro JICIT wyBcTBEHHBIX BOCHIPHSATHI OBUT BBIAENEH IVIATON percipere, Tpe-
TEHIYIOIMH HA JaHHBIA cTaryc. B Mmonb3y BO3MOXXHOCTH Takoro BBIOOpa TOBOPHT TOT (aKT,
4TO percipere cocoO0eH 00O0OIIEHHO BBIpaXKaTh OOIIMH CMBICI IJIaroJIOB YyBCTBEHHOTO BOC-
IIPUATHS, KOTOPBIHA JeTalU3UPyeTCs B pa3HbIX JEKCUYECKUX nojcuctemax. OnHako, HE eMy, a
IVIATOIy Sentire MPHUIUCHIBAET aBTOP CTAaTyC «OCOOOTO JIEKCHYECKOTO CPEeNCTBA, HA/IENSIEMOTO
IIPU3HAKaMU NJIAaBHOTO WIEHA JAHHOTO JIEKCHIECKOTo 00BEIMHEHNUSL. DTOT 0COOBI WiIeH uepap-
XMYECKH BO3BBIIIACTCS HaJ| BCeil JIEKCHUECKOH IPYIIION, BRICTYIAs B POJIM €€ CBOSOOPA3HOTO
npencrasuress» [1: 135]. Ocobennoctsio storo Bemymero wiena JICII sBisteTcs To, 94TO €ro
CEMAHTHUYECKUE OTHOLICHUS C UEPAPXUUCCKHU 3aBUCUMBIMH JJICMEHTAMU I10JI1 HE OZIHOMEPHBI
(Mepapxu4ecKoe MOAIMHEHNE), a MHOTOMEPHBI. VIHBIMU CIIOBaMU, B €70 CEMaHTHKE COCPEN0TO-
YEHBI T€ CMBICIOBBIE BO3MOXHOCTH, KOTOPBIE PACILEILUICHHO [IPECTABICHbl B 3HAYCHUSAX IIa-
TOJIOB Videre, audire ¥ TIOA., ¥ B TIponecce (pyHKIIMOHUPOBAHUS OHH PEaTN3YIOTCs, TI03BOJISS
sentire yrnoTpeOIATbCS B 3HAYEHHUSAX ‘BHAETH’, ‘000HATH’, ‘omymars Ha BKyc’ u mof. boiee
TOTO, Sentire CIOCOOSH PeaTn30BEIBATh U NIPOU3BOAHYIO CEMAHTHUKY (CEMaHTHKY MBICIHTENb-
HBIX aKTOB, YMOLIMH, BOJIEBBIX aKTOB, STHYECKHUX OICHOK, OPTaHUYECKHX OIIYIIEHHUIT) MO TOi
K€ CEMAaHTHUYECKOM MOJEIH, YTO U OCTalbHble 4ieHbl noiasd. Ho u 3TuMm He ucuepnbiBaercs
BeJymiasi poJib YKa3aHHOTO CJIOBAa. [J1aroin sentire KOHIGHTPHpYeT B cebe o0IIenoieByio ce-
MaHTHKY, HO ¥ MMEeT CXOIHBIH C APYTUMHU WICHAMH JIEKCHYECKOH TPYNIIPOBKU CHOCO0O ee
OpraHM3alluy: B €r0 CEMaHTHKE OOHApY>KHBAETCs Takas ke Au(QepeHnHanyss KOMIOHEHTOB
10 CyOBEKTHO-OOBEKTHBIM UIaHAM.

B pycckoM si3b1ke TIaron eocnpunsame (6ocnpusms) (Kak U ONACAHHBIA BBIIIE JIATHHCKUH
IJIATON Sentire) COXPAHSI CBOMCTBEHHYIO €My CEMAaHTHYECKYyI0 HEPacwICHEHHOCTH eIle B
XVIII — nauane XIX B. Kak numer H.}O. [lIBenoBa, B kayecTBe OTAEIbHBIX 3HAUYCHUH Npe-
CTaBJICHA BCs Ta CMBICIOBAs TaMMa 3TOr0O IIArojia, KOTopas B COBPEMEHHOM SI3bIKE paCUJICHU-
JIach Ha 3Ha4YeHHs OJarofaps pacxoXKACHHIO M 000COOICHUIO BO3MOXHOCTEH CeMaHTHIECKON
U CHHTaKcu4eckod coderaemoctu ciaosa. B XVIII B. eme npocnexuBaeTcss O4EHb IUPOKas,
IIOYTH CBOOOHASI CEMAHTHYECKask COUYSTAeMOCTh 3TOTO IJIarojia — OT O3HAUSHUSI KOHKPETHOTO
¢m3udeckoro meictBus (‘Oparh’, ‘IPUHHUMATH’) O O3HAYEHHS BOJEBOTO aKTa (‘pemmThbes’,
‘COMIAacUTHCS’) U 10 TTOJHOW yTpaThl COOCTBEHHO HOMHMHATHBHON (YHKIUH: 60CHPUAMb 510 6
yema; 60CHPUHAMS NOJHbBIE CIAKAHbL; 60CHPUHAMNb JTUPY 8 PYKU, B0CHPUSIIb NUCLMO OM KO20;
OKeaH BOCHNPUHAL 800bl; MO2ULA BOCHPUHALA KO20, B0CNPUAMb 6 20CHIU KO20; BOCHPUSAMb 8
CYnpydcecmeo, 8 Jiceny; 80CHPUsmb NOO c80e NOKPOSUMENbCHIBO, 60CHPUAMb HASPAOY, BOC-
npusims 8 paccydcoenue, 60 GHUMAKUE, BOCHPUANb KO20 3a Uydice3eMyd; 8OCHpusms nobdez;
60CNPUAMb HAYANIO, POCHI; 6OCHPUAMb YYACUe, COYYBCMBUe; B0CNPUAMb YMO-H. 8 NPUBLIUKY,
6 0ObiIKHOGeHUe. B COBPEMEHHOM SI3BIKE 3TA CMBICIIOBAsI IMPOTA IVIArOJIOM 8OCHPUHAMb YTPa-
yeHa. CMBICI ‘TIPHHATS K cebe, B ce0s’ y IIaroia 60cnpuHams — 60CHPUHUMAMD TIPACYTCTBYET
B 0003HaYEHMX (PH3UIECKOTO (TEIECHOTO0) OIIyMEeHHs (6ocnpunumams 601b, menio, Xo100),
YyBCTBEHHOTO (80CHPUHUMAMb 3PUMENbHO, HA CTYX, OCA3AMb, 0DOHAMb, OWYWams HA 6KYC),
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a TaKkKe B 3HAYCHHH OOHApPYXKEHUS, YSICHCHHS, TOHUMAaHUs, OCO3HAHHS BOCIPUHUMACMOTO:
‘BOCIIPHHSATH YMCTBEHHO WIIH SMOLUOHANBHO  (8OCHPUHAMb UbU-H. CIO8A 6CEPLE3, YEUOEMb 8
YbeM-H. H0BEOCHUU HEOOOPOICENAMENbCIMEO, YCILIUAMb 8 UbUX-H. CI08AX HAMEK U TIOJ.); TEM
JKE€ CMBICIIOBBIM MTOTCHIIHAIOM 00JIaJaf0T TIATONEI C -Cs1. 60CHPUHUMAMbCS, OWYUWAMbCs, UY6-
CMB0BAMBCS, BUOEMbCA, CILIUAMbCS, 3AMeuambcs U HEKOT. 1p. [3: 243 — 244].

ITo-BunuMoMy, CII0KHOCTh CEMAaHTHKH IVIarojia co 3HaY€HUEM ‘BOCIPUHHUMATh’ B pa3HbIX
SI3BIKAX OOBSCHSACTCS TEM, YTO BOCXOXKJICHHE K aOCTPAKTHOW CEMaHTHKE MPOU3OILIO HE Cpasy,
a B TEUYCHHE OYCHB JUTUTEILHOTO BPEMEHH, YTO ITO3BOJIHIIO TJIArOIy «BOOpaTh» B ceOs BCe MITH
MHOTOE, 4TO OH 0003Ha4aJl HePACWICHEHHO.

CeMaHTUYECKUIT SI3BIK JJIs1 OMMCAHUS 3HAYCHHS CII0Ba ¢ 0000IIArOIIEeH CEMaHTHKOMW ‘BOC-
MIPUHUMATE  MBITANACH MPEUIOKHUTh A. BexOuIKas B CBA3M C pEIICHHEM 3aJa4d OIUCAHUS
3HAUCHHUS CIIOB f0 See ‘BUICTH’, to hear ‘CIBINATE’, to taste ‘OUIyIIaTh HA BKYC’, to smell ‘000-
HATBE u to feel ‘ocs3aTh’. OHa OTMEYAET, YTO Y BCEX ITHX CIIOB €CTh HedTo obiee. 10T 006-
LU KOMIIOHEHT — MPU3HAK «+BOCIPUATHE» UM «—BOocHpusatue». Paccyxas o ceManTuue-
CKOM pa3JIMYMK MEXAY JaHHBIMU CJIOBAaMH, OHA YKa3bIBAeT HA TO, YTO MOXKHO IIOCTYIMPOBATh
U JpyrHe NPU3HAKH, TAKUE KaK «3PHUTEIBHOEY, «CIYXOBOE», OOOHSATEIBHOE», «BKYCOBOEY,
«ocsizarenbHOE». OnHAKO A. BexxOuikasi yTBep KIaeT, 4TO JaHHBIC SPIIBIKU «IIPOU3BOJILHBI U
JIUIICHBI KaKOTO-IM00 SMIMPHYECKOTO COACpKaHus». boiee MHGOpMATHBHBEIM OHA CUHATACT
MpeaiaracMble IPyrUMH YICHBIMH CEMAaHTUYECKUE TOJIKOBAHHS TUTIA: gUOemb [BOCTIPHHAMATH
3peHueM| Win [BOCIPUHUMATD IJ1a3aMU|; cibluiams [BOCIIPUHUMATD CITyXOM| MJIM [BOCIIPUHU-
Marh yIIaMHu |; 000Hsmb [BOCIPUHIUMATE OOOHSIHHUEM | WK [ BOCIIPHHUMATH HOCOM |; owyyuyams
Ha 6KyC [BOCIPUHUMATD HA BKYC| UM [BOCIIPUHUMATH SI3BIKOM |; 0CcA3amb [BOCIIPUHUMATE OCSI-
3aHHMEM | MU [BOCIIPUHUMATD TEJIOM].

Eme Gonee cephe3Hol MpoOIeMOil OHA CYUTAET CTATYC MOHSATHS «BOCIPUHUMATBY. « 51
X04y JI0Ka3aTh, — MUIIET BexOuikas — 4to yOeKJCHHE, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIM «BOC-
MIPUHUMATE)» SBIISCTCS MPOCTHIM, OIIMOOYHO, U, KPOME TOTO, OKa3bIBACT MapalH3yrOIIee BO3-
JieficTBUE Ha ceMaHTHuYecKuil aHanu3» [4: 339]. B xauecTBe HampaBieHUs aHAU3a UCCIIE0-
BaTeJIbHULIA NpeJyIaraeT ciaeayomuil nocrynar: «To, 4To Mbl «BOCIPUHUMAEM», — 3TO TO, YTO
HAIIIK Teja coo0marT HaM o Mupey [4: 343]. B xone manpHEHIMX paccyXICHHA OHa PUXO-
JIUT K BBIBOAY O TOM, YTO KO BCEM UyBCTBEHHBIM BIIEUATIICHUSAM IIPUMEILINBACTCS TAKXKE U BO-
oOpaxenue. B pe3ynsrare ceMaHTHYECKOE TOJIKOBAHUE BBICKA3bIBAHUM, PEIPE3CHTUPYFOLIIX
aCIEKTh! BOCIIPUATHSI, MOXKET IPUHUMATDh BUJL:

I (can) smell the scent of violets. ‘51 ayBcTBYIO 3amax ¢uanok’. =

Heumo npoucxooum y MeHs 8 Hocy

10 NpUYUHE Ye20-mo, Ymo Modicem Oblmb CKA3aHO 00 Imom Mecme

5 MO2Y CKa3amb Heumo 06 3mom mecnie no mou npuyuHe

Jicenas Ovlms NPUUUHOL MO0, YMOObL KIMO-Mo Obll 8 COCMOSHUY 6000PA3UMb MO,

5 bl cKazan: 6000pasu, YUMo mel 20e-mo, 20e ecmv QUATKY, U YMO HeYmo NPOUCXOOUmM y
mebs 8 Hocy no smoti npudune [4: 349].

M5!I oIyckaeM AeTalll pacCyKACHHH, IIPUBOAUMBIX A. BexOuIkoid, akiieHTHpysl BHIMa-
HUE Ha (paKTe CIOKHOCTH CaMOTO TOHSTHS «BOCIIPHHUMATE.

Bce BhleckazanHoe MoATBEpKAAET CI0KHOCTD 33Ja4H [TOMCKA JIEKCEMBI, YIOBIIETBOPSIIO-
el TpeGOBaHUIO OBITh CEMAHTHYECKOW KOHCOIUANPYOMIECH MUKPOIIOJS IIIaroJIbHBIX KIIACCH-
(UKATOPOB B JICKCUKO-CEMAHTHYECKOM TOJIE TIEPIIETITHBHBIX [TPU3HAKOB.
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B coBpemMeHHOM aHIIIMHCKOM SI3BIKE MMEETCSI HECKOJIBKO JIEKCEM, KOTOPhIE MOTYT IIPeTeH-
JIOBaTh Ha CTaTyC CMBICIIOBOTO MHBapHaHTA. JTO MIATOIBL: fo detect, to feell, to identifyl, to
knowl?2, to noticel, to perceive2 n np. IlonpoOHBIil aHAJIN3 JIEKCHKO-CEMaHTHIECKUX BapHaH-
TOB, IIPETEHYIOMNX HA CTATyC THIIEPOHNUMA, ITO3BOJIMI BEISIBUTH CIIEYIOIIEE.

T'maron to detect “to notice or discover something, especially something that is not easy
to see, hear etc’ (Bce medumnunum B3aTH N3 ciuoBapst Longman Dictionary of Contemporary
English, 2003 [5]), Ha mepBhIid B3MISAA, MOXKET IIPETEHIOBATh HAa JaHHYIO POJIb, OMHAKO, CTY-
NIeHYaThI aHaIN3 BBIBOAUT HAC Ha Ae()MHUNMIO Taroia to discoverl, B KOTOPOM HMEETCS
IpsIMOE yKa3aHHUe Ha 3PUTENBHOE BOCIPHATHE, a, CIICOBATEIILHO, CBSI3BIBACT JAaHHBIA IIaroi
TOJIBKO C OTHUM MOJYCOM IIEpIICTIIIHH.

T'maron to feell ‘to experience a particular physical feeling or emotion’ Taxxe mpu nepsom
MIPUOJIIDKEHUH MOXKET BBICTYIIATh B POJIM CMBICJIOBOTO MHBApHAHTA PAcCMaTPUBAEMOTO OIS,
HO B KauecTBe (PU3MUECKOTO TyBCTBA CJIOBAph NpeyIaraeT CIuTaTh, HAIIPUMEp, TyBCTBO IOJIO-
Jla, 9TO HE BIIOJIHE YOBJICTBOPSIET CEMAHTHUKE ITOJISL.

T'maron to perceive H1 B OTHOM U3 CBOUX JIEKCUKO-CEMaHTHYECKIX BAPHAHTOB HE MOXKET I10-
JIy4uTh cTaryc nHBapuanra. Cp., Hanpumep, fo perceive I ‘to understand or think of something
or someone in a particular way’ He COAEPKUT IPSIMOTO YKa3aHUS Ha y4acTHE OPraHOB UyBCTB
B Tporiecce BocnpusaTys. JlanHas vHGOpMaIys SBISETCS MMILUTHIUTHON. AHAJIIOTHYHO MOXHO
IIpoaHaJIM3MUPOBaTh mIarol fo sensel ‘if you sense something, you feel that it exists or is true,
without being told or having proof”.

MBe! moHNMaeM, 4To Ae(UHULUS BEICTYNAET JIMIIb CPEJCTBOM HOCTYIA K 3HAYCHUIO U MO-
KeT UMeTh HefocTaTku. Ho, oOpamasck K TONKOBAaHUIO PacCMaTPUBAEMbIX B UCCIIEIOBAaHUHI
CJIOB, COCTABIISIOMINX JIOCTATOYHO OOIIMPHOE JICKCHKO-CEMaHTHIECKOE MOJIE, MBI BBIHY KICHBI
PYKOBOJICTBOBAThCSI €10 BO BCEX PACCMATPUBAEMBIX CIydasX.

I'maron fo noticel ‘if you notice something or someone, you realize that they exist,
especially because you can see, hear, or feel them’, Ha mepBEIii B3I, PACKPBIBAET YepPe3 CBOIO
JeUHHIIIO B Hanbosiee 00IIeM BUJIe CEeMAaHTHKY MHKPOIIOJIS ITIarOJIBHBIX KJIAcCH()UKATOPOB.
Kpowme Toro, B yka3aHHOM cII0Bape NPUBOAUTCS IIPUMED, ONHCHIBAIOIINIT THIT BOCTIPHUATHS, HE
YIIOMHUHAIOIMHCS B NeduHuy miarona: I didn t notice any smoke (060HsHEE).

OnHako OCHOBHBIM HEZOCTAaTKOM 3HA4YEHHs BCEX OTOOPAHHBIX HAMH IVIATOJIOB SIBIISCTCS
TO, YTO HH OJJMH U3 HHUX HE OXBATHIBAET CEMAHTHKY BCETO MHKPOIIOJS IIAr0JIOB BOCIPHATHS,
KOTOpBIE PAcCIIpesiesICHEl 110 JByM ceMaHTHueckuM cgepam. [lepsas cemantmueckas cgepa
«CriocoOHOCTh K BOCHPHUSTHIO» ONHUCHIBACT BOCIIPHUATHE KaK ITACCUBHBIN IIPOILECC, BTOpas —
«IIpomecc BOCIPHATHSD) ONHICHIBAECT BOCIIPUATHE KaK aKTHBHBIH IIPOIIEeCC.

JlaHHBI (haKT [103BOIHI HAM NIPEIOKHUTH Ha POJIb CMBICIIOBOTO HHBAPHAHTa KJIACCHU(HKa-
TOPOB JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOTO IIIAr0JILHOTO II0JISI IEPIIENTUBHEIX IPU3HAKOB B COBPEMEHHOM
AHIIMICKOM SI3BIKE MMl CYIIECTBUTENbHOE. B MHKpoIoie MMEeH CyIecTBUTEIbHBIX-KITaCCH-
(MKaTOPOB TAKOM JIEKCEMOIT MBI CUMTaeM perceptionl, HaielleHHOH 0000IIEHHEIM 3HAYCHUEM
[6]. CnoBo perceptionl BeicTynaet enununel, 3agaroumei ce JICII «Ilepuentusnsle npusHa-
KI» U CBOCH CEMaHTHKOM OXBATHIBAET Cpa3y ABa aCHEKTa CUTYAI[HX BOCHPHUSTHUS: CyOBEKT-00b-
€KTHBII — Ipolecc BOCHPHUATHUS (aKTUBHBIA WM ITACCUBHBIN) M Pe3yNbTaTUBHBIA — pe3y/IbTaT
BOCHPUSATHUS (IepLeNTHBHBIC pH3HaKy). CeMaHTHKA JAaHHOTO CI0BAa MOXKET, TAKAM 00pa3oMm,
CUNTATHCSI MHBAPHAHTHOH ISl pacCCMaTpUBAaEMOTO KJlacca JIEKCHIecKUX enuHuI. OTiIdane ero
tonkoBanus (‘the way you think about something and your idea of what it is like”) cocTour B
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TOM, YTO CUHTAKCUYECKHU YIPABJSIOLINE CI0BA, a B JAHHOM OIPEAEICHUY — UX J1BA — SIBILAIOTCA
TaK Ha3bIBAEMBIMHU ITyCTHIMH ciioBamu: way ‘crioco6’ ‘1 METHOD a method that you use to
do or achieve something’ u idea ‘npencrasnenue’ 4 HOW YOU IMAGINE SOMETHING
TO BE an image in your mind of what something is like or should be like’, moaxomsmumu ast
TOJIKOBAHUS JIEKCEM C CaMOl pa3IMYHON CEMaHTUKOM.

Yro kacaercs TOro (akrta, 9To B KAYECTBE CYIEePrHIePOHUMA JUTSI MUKPOIIONS IIarOJIbHBIX
KJIIacCH(MKATOPOB MBI IIPEUIaraeM MMs CYIIECTBHTEIBHOE, TO 00OpaTUMCS K PacCyKACHHUIM
10.C. CrenanoBa. Cp.: «CKBO3b BCIO JIEKCUKY IPOXOJMUT PAa3IMUCHUE UMEH «IIPEAMETOB» U
HIMEH «IIPOLIECCOBY», OTpaXKaroleecs B Hell KaK pa3iIMuCHUE «UMEH» B Y3KOM CMBICIIE CIOBa
— MMEH CYHIECTBUTENBHBIX, C OHON CTOPOHBI, U IPEAUKATHBIX CI0B — [IAroJIOB U IPEIUKATH-
BOB — C Ipyroi...» [7: 48]. JlaHHOE pa3znnueHne «yHUBEPCAIBHO IO opMe, TaK KaK B KaXIOM
OTIEIBHOM SI3BIKE MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO OTJIMYUTH KIACC UMEH OT KJIacCa IPEIUKATUBOB,
HO B BBICHICH CTEHNECHU OTHOCUTEIBHO 10 COACP>KAaHHUIO: TO, YTO B OJHOM SA3BIKC HUMEHYETCS
KaK «IpeIMeT», B IPyTrOM MOXKeT OBITh IOMMEHOBAHO KakK «Iporeccy. ToMy HMEIOTCsI MHOTO-
YHCJICHHBIC IIPUMEpPBL. YIOMSIHYTBII aBTOp NPUBOJUT B Ka4E€CTBE IPUMEPOB UMEHOBAHHE J10-
KIS KaK «IIPEAMETa» B MHJOCBPONEHCKHX s3bIKaX U Kak «mporecca» (Cp. «OH CIIyCKaeTcs»)
B aMepHKaHOMH/IEHCKOM si3bIke Xyma [7: 49]. [{ns nocnennero 9To He UckitoueHue. B Tom xe
SI3BIKE XyIla IMEFOTCS PSIII APYTHUX CIIOB TAKOTO JKE TUIIA: «OH TedeT» (‘pydeek’), IPUKPEIIIeHO
BOKpYT Hero» (‘mosic’) [7: 116].

BeleckazanHoe 03BOMIAET HAM CYUUTATh CMBICIIOBBIM HHBAPUAHTOM JIEKCHKO-CEMaHTHYE-
CKOTO MHKPOIIONS KIaCCH(HUIUPYIONIHX [TIarojIoB MEPIENTUBHBIX IPU3HAKOB B COBPEMCHHOM
AQHIIMICKOM SI3bIKE CYIIECTBUTENbHOC-KIIacCUGHKATOp perceptionl.
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